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Also as to voluptas, would not the most literal be "pleasure," as in Latin there is no more basic
word for pleasure than voluptas, correct?

I recall that we have discussed that before and they delight sounds better to us, but for strict
literalness "pleasure" would be more strictly plain?

Latin Definition for: voluptas, voluptatis (ID: 39082) - Latin Dictionary and Grammar Resources -
Latdict

I do think that we could pick some super important passages and make such a project both
useful and manageable.

And a list of super important passages would be a great exercise in itself.

See, for example:
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